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Weleome to ny fome!

Here, we’ll take a journey through the culinary traditions of Italy, a country that uses its
rich cultural roots to both inform the present and guide its future.
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Aqui, haremos un viaje a través de las tradiciones culinarias de "La Bella /talia”, un parls
que utiliza sus ricas raices culturales para informar el presente y guiar su futuro.
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Boconccini marinated with olives and candied tomatoes

Boconccini marinado con aceitunas y tomates confitados

Insalata Della Trattonint

Fresh burrata, arugula, dehydréted tomatoes, kalamata olives and balsamic vinaigrette

Burrata fresca, rucula, tomates deshidratados, aceituna kalamata y vinagreta de balsamico
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Arugula, prosciutto, mozzarella cheese

Rucula, prosciutto, queso mozzarella

Caprese 7

Cherry tomato, fresh mozzarella, basil
Jitomate tipo cherry, mozzarella fresca, albahaca
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Roasted eggplant, bell peppers, fresh mozzarella
Berenjenas asadas, pimientos morrones, mozzarella fresca

Focaccls Wiptena ol Prosciutto 7 9

Arugula, prosciutto, mozzarella cheese

Rucula, prosciutto, queso mozzarella
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PRODUCTO LACTEO NUECES CONTIENE GLUTEN

These items are cooked to order and may be served raw or undercooked. Consuming raw or undercooked meats, poultry, seafood, shellfish or eggs may increase
your risk of foodborne illness. Please notify our restaurant manager about any health condition or allergy of concern.

El consumo de carne, pollo, pescado, marisco y huevos crudos o poco cocidos puede incrementar el riesgo de intoxicacion alimentaria, especialmente bajo ciertas
condiciones médicas. Por favor avisa al gerente en turno si alguien de tu grupo es alérgico a algun alimento.



Tomaté/s;auce, burrata, dried tomatoes, fresh basil

Salsa de tomate, burrata, tomates secos, albahaca fresca
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Ricotta cheese, pears, blue cheese, arugula, balsamic reduction

Queso ricotta, peras, queso azul, rucula, reduccion de balsamico

Vegetasion 7 0

7
Tomato sauce, mozzarella, corn, mushrooms, tomatoes, peppers

Salsa de tomate, mozzarella, maiz, hongos, tomates, pimientos
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Tomato sauce and mozzarella cheese

Salsa de tomate y queso mozzarella
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Tomato sauce, mozzarella, pepperoni

Salsa de tomate, mozzarella, pepperoni
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DAIRY PRODUCT EGG PORK SHELLFISH TREE NUTS PEANUTS GLUTEN FREE VEGETARIAN VEGAN SLIGHTLY SPICY SPICY VERY SPICY SUGAR FREE
PRODUCTO HUEVO PUERCO MARISCOS NUECES CACAHUATE SIN GLUTEN VEGETARIANO VEGANO LIGERAMENTE PICANTE MUY PICANTE SIN AZUCAR
LACTEO PICANTE

These items are cooked to order and may be served raw or undercooked. Consuming raw or undercooked meats, poultry, seafood, shellfish or eggs may increase
your risk of foodborne illness. Please notify our restaurant manager about any health condition or allergy of concern.

El consumo de carne, pollo, pescado, marisco y huevos crudos o poco cocidos puede incrementar el riesgo de intoxicacion alimentaria, especialmente bajo ciertas
condiciones médicas. Por favor avisa al gerente en turno si alguien de tu grupo es alérgico a algun alimento.
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Classic tomato sauce
Clasica salsa de tomate

Peste Degatont | Yegatons 2/ Pesto v 1)

Homemade basil pesto
Pesto de albahaca de la casa

%zp,w;ﬂ/a/k tn 4 Cheese Sauce | En Gplon e 4 Quesos 78

Goat cheese, blue cheese, Parmesan cheese, ricotta cheese

Queso de cabra, queso azul, queso parmesano, queso ricotta

Wegatond with Feel Wagout | Lepatont con Lagii ae Les r

Tomato-based sauce and beef
Salsa a base de tomate y carne de res

7%/%@ e 4 Cheeses with Galled Checken 70
Peane en 2 Quesos con Polly 7 Ly Passilly

Goat cheese, blue cheese, Parmesan cheese, ricotta cheese
Queso de cabra, queso azul, queso parmesano, queso ricotta
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Breaded chicken stuffed with prosciutto and mozzarella accompanied by pasta al pomodoro

Pollo empanizado relleno de prosciutto y mozzarella acompanado de pasta al pomodoro
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DAIRY PRODUCT EGG PORK SHELLFISH TREE NUTS PEANUTS GLUTEN FREE VEGETARIAN VEGAN SLIGHTLY SPICY SPICY VERY SPICY SUGAR FREE
PRODUCTO HUEVO PUERCO MARISCOS NUECES CACAHUATE SIN GLUTEN VEGETARIANO VEGANO LIGERAMENTE PICANTE MUY PICANTE SIN AZUCAR
LACTEO PICANTE

These items are cooked to order and may be served raw or undercooked. Consuming raw or undercooked meats, poultry, seafood, shellfish or eggs may increase
your risk of foodborne illness. Please notify our restaurant manager about any health condition or allergy of concern.

El consumo de carne, pollo, pescado, marisco y huevos crudos o poco cocidos puede incrementar el riesgo de intoxicacion alimentaria, especialmente bajo ciertas
condiciones médicas. Por favor avisa al gerente en turno si alguien de tu grupo es alérgico a algun alimento.



/ ’//ﬁ&éﬂ/

Siveet chocolate B G
Dolee croerolot

Dark chocolate mousse, toasted almonds and chocolate crumble

Mousse de chocolate amargo, almendra tostada y crumble de chocolate

Wed beviry panns cotta B
Prung cotts A [rutos 1o/

Red berries and coconut milk coulis
Coulis de frutos rojos y leche de coco
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DAIRY PRODUCT EGG PORK SHELLFISH TREE NUTS PEANUTS GLUTEN FREE VEGETARIAN VEGAN SLIGHTLY SPICY SPICY VERY SPICY SUGAR FREE
PRODUCTO HUEVO PUERCO MARISCOS NUECES CACAHUATE SIN GLUTEN VEGETARIANO VEGANO LIGERAMENTE PICANTE MUY PICANTE SIN AZUCAR
LACTEO PICANTE

These items are cooked to order and may be served raw or undercooked. Consuming raw or undercooked meats, poultry, seafood, shellfish or eggs may increase
your risk of foodborne illness. Please notify our restaurant manager about any health condition or allergy of concern.

El consumo de carne, pollo, pescado, marisco y huevos crudos o poco cocidos puede incrementar el riesgo de intoxicacion alimentaria, especialmente bajo ciertas
condiciones médicas. Por favor avisa al gerente en turno si alguien de tu grupo es alérgico a algun alimento.



